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Procedura ta' konsultazzjoni

maggoranza tal-voti mitfugha

Procedura ta' koperazzjoni (I-ewwel qari)

maggoranza tal-voti mitfugha

Procedura ta' koperazzjoni (it-tieni qari)

maggoranza tal-voti mitfugha biex tigi approvata l-pozizzjoni
komuni

maggoranza tal-Membri komponenti tal-Parlament biex jirrifjutaw
jew jemendaw il-pozizzjoni komuni

Procedura ta' kunsens

maggoranza tal-Membri komponenti tal-Parlament, barra kaZijiet
koperti mill-Artikoli 105, 107, 161 u 300 tat-Trattat KE u Artikolu
7 tat-Trattat ta' I-UE

Procedura ta' kodecizjoni (1-ewwel qari)

maggoranza tal-voti mitfugha

Procedura ta' kodecizjoni (it-tieni qari)

maggoranza tal-voti mitfugha biex tigi approvata l-pozizzjoni
komunimaggoranza tal-Membri komponenti tal-Parlament biex
Jjirrifjutaw jew jemendaw il-pozizzjoni komuni

Procedura ta' kodecizjoni (it-tielet qari)

maggoranza tal-voti mitfugha biex jigi approvat it-test kongunt

(Dan it-tip ta' procedura jiddependi mill-bazi legali proposta mill-
Kummissjoni.)

Emendi ghal test legilattiv

Fl-emendi li jsiru mill-Parlament, it-test emendat huwa indikat b'tipa

qawwija korsiva. Test korsiv normali huwa indikazzjoni ghas-servizzi tekni¢i

li turi partijiet tat-test legizlattiv 1i ghalihom ged tkun proposta korrezzjoni
bl-iskop li tghin fil-preparazzjoni tat-test finali (perezempju, zbalji ovvji jew
nuqqasijiet f'verzjoni lingwistika minnhom). Il-korrezzjonijiet proposti huma
suggetti ghall-qbil tas-servizzi tekni¢i involuti.
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ABBOZZ TA' RIZOLUZZJONI LEGIZLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta ghal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar id-
drittijiet ta’ persuni b’mobilita mnaqqsa meta jivvjaggaw bl-ajru
(COM(2005)0047 — C6-0045/2005 — 2005/0007(COD))

(Procedura ta' kodecizjoni: I-ewwel qari)

1l-Parlament Ewropew,

— wara li kkunsidra I-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill

(COM(2005)0047)!,

— wara li kkunsidra 1-Artikoli 251(2) u 80(2) tat-Trattat tal-KE, skond liema 1-Kummissjoni
pprezentat il-proposta lill-Parlament (C6-0045/2005),

— wara li kkunsidra r-regola 51 tar-Regoli ta' Procedura tieghu,

— wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat ghat-Trasport u t-Turizmu (A6-0317/2005),

1. Japprova l-proposta tal-Kummissjoni kif emendata;

2. litlob lill-Kummissjoni sabiex terga' tirreferi 1-kwistjoni lill-Parlament jekk ikollha 1-
intenzjoni li temenda I-proposta b'mod sostanzjali jew li tibdilha b'test iehor;

3. Jaghti istruzzjonijiet lill-President tieghu sabiex jghaddi l-pozizzjoni tieghu lill-Kunsill u

lill-Kummissjoni.

Test propost mill-Kummissjoni

Emendi tal-Parlament

Emenda 1
Premessa 1

(1) Is-suq komuni ghas-servizzi ta’ I-ajru
ghandhom igawdu minnu ¢-¢ittadini b’mod
generali. Konsegwentament persuni li
ghandhom l-iZvantagg ta’ mobilita
mnaqgqsa, hiex ikkawzata minn dizabilita,
eta jew fattur iehor, ghandhom ikollhom
opportunitajiet ghall-ivvjaggar bl-ajru /i
Jjistghu jitgabblu ma’ dawk ta’ ¢ittadini
ohra;

I'GU C ... / Ghadha mhix ippubblikata fil-GU.
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(1) Is-suq komuni ghas-servizzi ta’ I-ajru
ghandhom igawdu minnu ¢-¢ittadini b’mod
generali. B' rizultat ta' dan persuni
b'dizabilita u persuni b'mobilita mnaqqsa,
hiex ikkawzata minn dizabilita, eta jew
fattur iehor, ghandhom ikollhom
opportunitajiet ghall-ivvjaggar bl-ajru
komparabbli ma’ dawk ta’ ¢ittadini ohra;
Persuni b'dizabilita u persuni li
ghandhom mobilita mnaqqsa ghandhom
l-istess dritt bhal kull ¢ittadini iehor ghal
moviment hieles, ghal liberta ta' I-ghazla
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u ghan-nugqqas ta' diskriminazzjoni. Dan
Jjapplika ghall-ivvjaggar bl-ajru daqs
kemm japplika ghal oqgsma ohra tal-hajja.

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel. The formulation "persons
suffering the disadvantage of reduced mobility" is patronising language which implies a
problem with the individual rather than the inaccessibility of the service or infrastructure.
The term “person with reduced mobility " is misleading because it does not explicitly include
individuals who are, inter alia, blind, partially sighted, deaf, hard of hearing, or who have an
intellectual disability. These individuals do not necessarily experience limited “mobility”
when travelling, but instead, experience reduced communication, orientation or
independence.

Emenda 2

Premessa 2
(2) Persuni b’mobilita mnaqqgsa ghalhekk (2) Persuni b'dizabilita u persuni
ghandhom ikunu ac¢cettati biex jingarru u b’mobilita mnaqqsa ghalhekk ghandu
ma jkunux irrifjutati t-trasport ghar-raguni Jjkollhom access ghat-trasport u ma jkunux
tan-nuqgqas ta’ mobilita taghhom, hlief ghal irrifjutati minhabba d-dizabilita jew in-
ragunijiet gustifikati ta’ sigurta stabbiliti nuqqas ta’ mobilita taghhom, hlief ghal
b’ligi. ragunijiet gustifikati ta’ sigurta stabbiliti

b’ligi. L-Agenzija Ewropea ghas-Sigurta
ta' I-Avjazzjoni ghandha tkun
ikkonsultata ghal kollox dwar I-
implimentazzjoni tal-ligi u l-istandards
Ewropej f'dan il-qasam.

Emenda 3

Premessa 4
(4) Sabiex jinghataw opportunitajiet lill- (4) Sabiex persuni b'diZabilita u persuni
persuni b’mobilita mnaqqsa ghall-ivjaggar b’mobilita mnaqqsa jinghataw
bl-ajru li jistghu jitqabblu ma’ dawk ta’ opportunitajiet ghall-ivjaggar bl-ajru
¢ittadini ohra, l-assistenza biex ikunu komparabbli ma’ dawk ta’ ¢ittadini ohra,
sodisfatti I-bzonnijiet partikulari fl- ghandha tkun provduta assistenza biex
ajruporti u fuq l-ingenju ta’ 1-ajru ikunu sodisfatti I-bZzonnijiet partikulari
ghandhom ikunu pprovduti u, fl-interessi taghhom fl-ajruporti u fuq l-ajruplani mill-
ta’ I-inkluzjoni socjali, il-persuni istaff necessarju li juza t-taghmir
kkon¢ernati ghandhom jir¢ievu din 1- necessarju u, fl-interessi ta’ l-inkluzjoni
assistenza minghajr hlas. socjali, il-persuni kkoncernati ghandhom

jir¢ievu din l-assistenza minghajr hlas.
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Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 4
Premessa 5

(5) L-assistenza li tinghata f’ajruporti li
geghdin fit-territorju ta’ xi Stat Membru li
ghalih japplika t-Trattat ghandha, fost
affarijiet ohra, taghmilha possibbli ghall-
persuni b’mobilita mnaqgsa biex jipproc¢edu
mill-post maghzul tal-wasla f’ajruport ghall-
ingenju ta’ l-ajru u mill-ingenju ta’ l-ajru
ghall-post maghzul tat-tluq mill-ajruport, li
jinkludu imbarkar u Zbarkar. Ghandha tkun
organizzata sabiex ikunu evitati
interruzzjonijietu dewmien, filwaqt li jkunu
assigurati standards gholjin u ekwivalenti
madwar il-Komunita u jsir l-ahjar uzu mir-
rizorsi, ikun liema jkun l-ajruport involut
jew il-kumpanija ta’ I-ajru involuta.

(5) L-assistenza li tinghata f’ajruporti li
geghdin fit-territorju ta’ xi Stat Membru li
ghalih japplika t-Trattat ghandha, fost
affarijiet ohra, taghmilha possibbli ghall-
persuni b’dizabilita u ghall-persuni
b’mobilita mnaqgqsa /i jippro¢edu minn post
tal-wasla specifikat £ ajruport ghall-ajruplan
u mill-ajruplan ghal post tat-tluq specifikat
mill-ajruport, li jinkludu /-imbarkar u /-
zbarkar. Dawn il-punti ghandhom jigu
specifikati ghall-inqas fil-postijiet
principali ghad-dhul fil-bini tat-terminals,
[f'zoni bil-bankijiet taé-'Check In', flI-
istazzjonijiet tal-ferrovija, tal-'light rail’,
tal-metro u tal-karozzi tal-linja, fil-venda
tat-taksis u f'postijiet ohra fejn jitnizzlu I-
passiggieri u fil-parkeggi ta' l-ajruport. L-
assistenza ghandha tkun organizzata b'tali
mod [i jkunu evitati interruzzjonijietu
dewmien, filwaqt li jkunu assigurati
standards gholjin u ekwivalenti fil-Komunita
kollha u filwagt lijsir 1-ahjar uzu mir-rizorsi,
ikun liema jkun l-ajruport involut jew il-
kumpanija ta’ I-ajru involuta.

Emenda 5
Premessa 6

(6) Biex jinkisbu dawn l-ghanijiet, 1-
assistenza fl-ajruporti ghandha tinghata
minn korp i¢¢entralizzat. Peress li I-korpi
ta’ tmexxija ta’ l-ajruporti ghandhom rwol
¢entrali biex jipprovdu servizzi madwar I-
ajruporti taghhom, ghandhom jinghataw
din ir-responsabbilita.

RR\586731MT.doc

(6) Biex jinkisbu dawn l-ghanijiet, ghandu
Jjkun hemm korp centrali li jkollu r-
responsabilita li jigura i fl-ajruporti jkun
hemm servizz ta' assistenza ta' kwalita
gholja . Peress li 1-korpi li jimmaniggjaw
ajruporti ghandhom irwol ¢entrali fil-
provvediment ta' servizzi madwar 1-
ajruporti taghhom, dawn ghandhom
jinghataw din ir-responsabilita generali.
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Justification

The central body should be able to contract out the provision of the service.

Emenda 6
Premessa 7

(7) L-assistenza ghandha tkun iffinanzjata
b’mod li tifrex il-piz gustament fuq il-
passiggieri kollha li juzaw ajruport u li
tevita nuqqas ta’ in¢entivi ghall-garr ta’
passiggieri b’mobilita mnaqqsa. Hlas
mitlub minghand kull linja ta’ 1-ajru li tuza
ajruport, proporzjonata man-numru ta’
passiggieri li ggorr lejn u mill-ajruporti
jidher li huwa l-aktar metodu effettiv ta’
iffinanzjar.

(7)) L-assistenza ghandha tkun iffinanzjata
b’mod li [-piz jinfirex b'mod gust fuq il-
passiggieri kollha li juzaw ajruport u li
tevita nuqqas ta’ incentivi ghat-trasport ta’
passiggieri b'diZabilita u passiggieri
b’mobilita mnaqqsa. L-aktar metodu ta’
iffinanzjar li jidher effettiv huwa hlas
mitlub minghand kull linja ta’ 1-ajru li tuza
ajruport, fi proporzjon skond in-numru ta’
passiggieri li din tittrasporta lejn u mill-
ajruport. Fil-kaz li I-kumpanija ta' l-ajru
tipprovdi l-assistenza, dan ghandu jigi
kkunsidrat.

Justification

It needs to be made explicit that disabled passengers and passengers with reduced mobility
have the right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 7
Premessa &

(8) Biex jaghtu lill-persuni b’mobilita
mnaqqsa opportunitajiet effettivi ghall-
ivvjaggar bl-ajru, il-kumpaniji ta’ 1-ajru
ghandhom ikunu mitluba jipprovdu certi
forom ta’ assistenza fuq lI-ingenju ta’ l-ajru.

(8) Biex jaghtu lill-persuni b'dizabilita u
lill-persuni b’mobilita mnaqqsa
opportunitajiet effettivi ghall-ivvjaggar bl-
ajru, il-kumpaniji ta’ I-ajru ghandhom
Jjintalbu [i jipprovdu certi forom ta’
assistenza fuq l-ajruplan. Ghandha tigi
Zgurata l-provvista ta' assistenza lill-
passiggieri b'dizabilita u lill-passiggieri b’
mobilita mnaqqsa f'kaZ ta' emergenza.

Justification

1t is evident that assistance for disabled passengers and passengers with reduced mobility

must be available in emergency situations.

Emenda 8
Premessa 8 a (gdida)

PE 360.342v02-00
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(8a) L-ajruporti kollha u I-kumpaniji
kollha ta' l-ajru ghandhom dmir car li
jizguraw li ajruporti u ajruplani jigu
ppjanati, iddisinjati, mibnija u rrangati
b'konsultazzjoni ma' organizzazzjonijiet li
Jjirrapprezentawlill-persuni b'dizabilita u
lill-persuni b'mobilita mnaqqsa u dan
ghandu jsir b'mod li jirrispetta I-
bZonnijiet taghhom ghal access.

Justification

Appropriate consultation is needed to ensure successful design.

Emenda 9
Premessa 8 b (gdida)

(8b) Id-Direttiva 95/46/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill ta' I-24 ta’ Ottubru
1995 dwar il-harsien ta' individwi fir-
rigward ta' l-ipprocessar tad-dejta personali
u dwar il-moviment hieles ta' dejta ta' dan
it-tip! ghandha tigi strettament infurzata
sabiex jigi garantit ir-rispett ghal privatezza
tal-persuni b'diZabilita u tal-persuni
b'mobilita mnaqqsa, u sabiex jigi ;gurat li
l-informazzjoni mitluba sservi biss biex
Jjintlahqu l-obbligi ta' assistenza stipulati
f'dan ir-Regolament u ma tintuzax kontra
l-passiggieri li qed ifittxu s-servizz
ikkoncernat.

! GUL 281, 23.11.1995, p. 31

Justification

Directive 95/46/EC needs to be explicitly mentioned so as to avoid intrusions on the privacy
of persons with disabilies or reduced mobility travelling by air and ensure that their data are
properly processed.

Emenda 10
Premessa 8 ¢ (gdida)

(8b) L-informazzjoni kollha pprovduta
lill-passiggieri ta' I-ajru ghandha tkun
ipprovduta f'forom alternattivi li jkunu
accessibbli ghall-passiggieri b'dizabilita u
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ghall-passiggieri b'mobilita mnaqqsa

Justification

Information must be accessible to all passengers.

Emenda 11
Premessa 11

(11) L-Istati Membri ghandhom
jikkontrollaw u jiggarantixxu konformita
ma’ dan ir-regolament u jahtru korp adattat
biex jaghmel ix-xoghlijiet ta’ infurzar. Dan
il-kontroll m’ghandux jaffettwa d-drittijiet
ta’ persuni b’mobilita mnaqqgsa li jfittxu
riparazzjoni legali mill-qrati skond il-ligi
nazzjonali.

(11) L-Istati Membri ghandhom
jikkontrollaw u jiZguraw konformita ma’
dan ir-Regolament u ghandhom jahtru korp
adattat biex iwettaq ix-xoghlijiet ta’
infurzar. Dan il-kontroll m’ghandux
jaffettwa d-drittijiet ta’ persuni b'dizabilita
u ta' persuni b' mobilita mnaqqsa li jfittxu
riparazzjoni legali mill-qrati fi /idan 1l-ligi
nazzjonali.

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 12
Artikolu 1, paragrafu 1

1. Dan ir-regolament jistabbilixxi regoli
ghall-protezzjoni u l-assistenza ta’ persuni
b’mobilita mnaqqsa li jivvjaggaw bl-ajru.

1. Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli
ghall-protezzjoni u ghall-assistenza [ill-
persuni b'dizabilita u lill-persuni
b'mobilita mnaqgsa li jivvjaggaw bl-ajru

Justification

1t needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 13
Artikolu 1, paragrafu 2

2. 1d-dispozizzjonijiet ta’ dan ir-
Regolament ghandhom japplikaw ghall-
persuni b’mobilita mnaqgsa li jivvjaggaw
bl-ajru u li jitilqu minn, jaslu fi jew
jghaddu minn ajruport li huwa fit-territorju
ta’ Stat Membru li ghalih japplika t-Trattat.

PE 360.342v02-00

2. 1d-dispozizzjonijiet ta’ dan ir-
Regolament ghandhom japplikaw ghall-
persuni b'dizabilita u ghall-persuni
b’mobilita mnaqgqsa li jivvjaggaw bl-ajru u
11 jitilqu minn ajruport, li jaslu f'ajruport
jew li jghaddu minn ajruport li jkun fit-
territorju ta’ Stat Membru li ghalih japplika
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t-Trattat.

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 14

Artikolu 2, paragrafu 1, punt (a)
(a) "persuna b’mobilita mnaqqsa" tfisser (a) "persuni b'diZabilita u persuni
kull persuna li I-mobilita taghha hija b'mobilita mnaqqsa' tfisser kull persuna li
mnaqqgsa minhabba inkapacdita tizika (tas- ghandha mobilita mnaggsa minhabba
sensi jew relatata mal-lokomozzjoni), diZabilita fizika (relatati mas-sensi jew
indeboliment intelletwali, eta, mard jew relatata mal-lokomozzjoni), dizZabilita
kull kawza ohra ta’ dizabilita meta jintuza intellettwali, eta, mard jew kull kawza ohra
t-trasport u li s-sitwazzjoni taghha ghandha ta’ dizabilita meta fuza t-trasport u li s-
bzonn attenzjoni specjali u l-adattament sitwazzjoni taghha jkollha bzonn attenzjoni
ghall-bZzonnijiet tal- persuna tas-servizz ta’ xierqa u l-adattament ghall-bzonnijiet ta’
li jkun disponibbli ghall-passiggieri kollha persuna ghas-servizz 1i hu disponibbli

ghall-passiggieri kollha;

Justification

The term “person with reduced mobility " is misleading because it does not explicitly include
individuals who are blind, partially sighted, deaf, hard of hearing, or who have an intellectual
disability. These individuals do not necessarily experience limited “mobility”” when travelling,
but instead, experience reduced communication, orientation or independence.

Emenda 15
Artikolu 2, paragrafu 1, punt (ia) (gdid)

(ia) "ajruport” tfisser kull firxa ta' art li
hija adattata b'mod specjali ghall-inzul,
ghat-tluq u ghall-manuvri ta' ajruplani,
inkluZi installazzjonijiet ancillari li dawn
l-operazzjonijiet jistghu jinvolvu
minhabba I-bZonnijiet tat-traffiku ta’ I-
ajru u tas-servizzi, inkluzi
installazzjonijiet mehtiega biex jghinu s-
servizzi ta' l-ajru kummerdcjali;

Justification

Airport must be defined for the purposes of this regulation.

Emenda 16
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Artikolu 2, punt (j) (gdid)

() "parkegg ta' ajruport” tfisser parkegg
specifikat bhala parkegg ta' ajruport mill-
korp ghall-immaniggjar ta' l-ajruport fil-
limiti ta' l-ajurport jew taht il-gurisdizzjoni
tal-korp ghall-immaniggjar ta' l-ajruport;

Justification

For reasons of transparency, convenience and proportionality the managing body of the
airport should designate one special car park for passengers with reduced mobility.

Emenda 17

Artikolu 3, paragrafu 1
1. Kumpanija ta’ I-ajru jew agent taghha 1. Kumpanija ta’ I-ajru jew /-agent taghha
jew operatur turistiku m’ghandhomx jew operatur turistiku m’ghandhomx
jirrifjutaw, ghar-raguni ta’ mobilita jirrifjutaw li jaccettaw i jirriservaw post
mnaqgqsa, li jaccettaw li jirriservaw post fuq titjira li titlaq minn ajruport li ghalih
fuq titjira li titlaq minn ajruport li ghalih japplika dan ir-regolament minhabba
japplika dan ir-regolament. dizabilita jew minhabba mobilita mnaqqsa.

L-istess rekwizit ghandu japplika ghall-
operaturi tal-vjaggi meta t-titjira tkun
parti minn vjagg organizzat.

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

The flight is only one part of a travel package: if other elements of the package constitute a
risk for the health and safety of persons with reduced mobility, the travel firm must still have
the right to refuse to accept a reservation.

Emenda 18
Artikolu 3, paragrafu 2, sentenza introduttorja
2. Kumpanija ta’ I-ajru jew l-agent taghha 2. Kumpanija ta’ I-ajru jew l-agent taghha
jew operatur turistiku m’ghandhomx jew operatur turistiku m’ghandhomx
jirrifjutaw li jhallu 1-imbark ta’ persuna jirrifjutaw li jhallu persuna b'dizabilita jew
b’mobilita mnaqqsa li se titlaq minn persuna b'mobilita mnaqqsa milli timbarka
ajruport li r-regolament japplika ghalih: minn ajruport li ghalih japplika dan ir-
regolament:
PE 360.342v02-00 12/35 RR\586731MT.doc



Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 19
Artikolu 4, paragrafu 1

1. Minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ I-
Artikolu 3 kumpanija ta’ I-ajru jew agent
taghha jew operatur turistiku jistghu
jirrifjutaw li jaccettaw li jirriservaw post
minghand, jew li jimbarkaw persuna
b’mobilita mnaqqsa, jew jitlobu li persuna
b’mobilita mnaqgqsa li tivvjagga ghandha
tkun akkompanjata minn persuna ohra,
sabiex jissodisfaw il-htigijiet ta’ sigurta
stabbiliti mil-ligi jew jekk id-dagqs ta’ I-
ingenju ta’ l-ajru jew l-assenza
ggustifikata ta’ l-ekwipagg ta’ l-ingenju
ta’ l-ajru timpedixxi lI-garr ta’ persuni
b’mobilita mnaqgqsa, inkluz l-imbarkar u
l-izbarkar taghhom.

RR\586731MT.doc
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1. Minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ 1-
Artikolu 3, kumpanija ta’ 1-ajru jew [-agent
taghha jew operatur turistiku jistghu
jirrifjutaw li jaccettaw i jirriservaw post
ghal, jew li jimbarkaw persuna b'diZabilita
Jjew b’mobilita mnaqqsa, minhabba d-
dizabilita jew il-mobilita mnaqqsa ghal
dawn ir-ragunijiet biss:

(a) sabiex jintlahqu r-rekwiiiti ta’ sigurta
applikabbli stabbiliti mil-ligi
internazzjonali, Komunitarja jew
nazzjonali jew sabiex jintlahqu r-rekwiziti
ta' sigurta stabbiliti mill-awtorita li harget
ic-Certifikat ta' operatur ta' l-ajru lill-
kumpanija ta' l-ajru kkoncernata; jew

(b) jekk minhabba d-dags ta' l-ajruplan
jew tal-bibien tieghu, l-imbark jew it-
trasport ta' dik il-persuna b'diZabilita jew
b'mobilita mnaqgqsa tkun fiikament
impossibbli.

Fil-kaz ta' rifjut minhabba d-dags ta' I-
ajruplan jew l-assenza ggustifikata ta’
ekwipagg, iridu jigu proposti alternattivi
ghall-persuna kkoncernata.

Jekk il-kumpanija ta' l-ajru, l-agent
taghha jew id-ditta ghall-ivvjaggar jitolbu
li jkun hemm persuna li takkumpanja lil
min qed jivvjagga, l-ispejjez tal-vjagg ta'
dik il-persuna ghandhom jithallsu mill-
parti li taghmel it-talba.
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Justification
- Arbitrary and discriminatory action must be prevented.
- The person affected must not suffer any disadvantage.

- Free travel for accompanying persons must not, however, be abused.: there have been cases
in which VIPs have claimed to be persons requiring assistance.

Amendment 20
Article 4, paragraph 2

2. Meta kumpanija ta’ l-ajru, jew l-agent 2. Meta kumpanija ta’ l-ajru, jew l-agent
taghha jew operatur turistiku jutilizzaw id- taghha jew operatur turistiku japplikaw 1d-
derogi skond il-paragrafu 1, ghandhom derogi skond il-paragrafu 1, huma
jinformaw bil-miktub lill-persuna ghandhom jinfurmaw bil-miktub lill-
b’mobilita mnaqqsa kkonc¢ernata bir- persuna b'dizabilita jew lill-persuna
ragunijiet taghhom ghaliex qed jaghmlu b'mobilita mnaqqgsa kkoncernata bir-

hekk, fi Zzmien hames granet tax-xoghol ragunijiet taghhom ghaliex ged jaghmlu
minn meta l-ibbukkjar jew l-imbarkar kien hekk, fi zmien hames granet ta’ xoghol
irrifjutat jew kienet imposta 1-kondizzjoni minn meta jkun irrifjutat 1-ibbukkjar jew 1-
li dik il-persuna tkun akkumpanjata. imbarkar jew minn meta tkun imposta 1-

kundizzjoni li dik il-persuna ghandha tkun
akkumpanjata. Il-persuna kkoncernata
ghandha tigi offruta rimbors komplet ta'
l-ispejjez jew l-opportunita li tibbukkja
titjira ohra, minghajr ebda hlas Zejjed,
fejn il-htigijiet ta’ sigurta kollha jkunu
Jjistghu jitlahqu.

Justification

No disabled or reduced mobility passenger should be penalised financially in the event of a
carrier being unable to embark the passenger.

Emenda 21

Artikolu 4, paragrafu 3
3. Kumpanija ta’ I-ajru jew l-agent taghha 3. (3) Kumpanija ta’ 1-ajru jew l-agent
ghandha tipprovdi immedjatament, meta taghha ghandhom jipprovdu b'mod
tintalab taghmel dan, ir-regoli ta’ sigurta pubbliku, f'forom acééessibbli, ir-regoli ta’
minnha applikati ghall-garr ta’ persuni sigurta i japplikaw ghat-trasport ta’
b’mobilita mnaqgsa, kif ukoll kull persuni b'diZabilita jew ta' persuni
restrizzjonit fuq il-garr taghhom jew fuq b'mobilita mnaqgsa, kif ukoll kull
dak ta’ taghmir li jiffacilita I-mobilita restrizzjoni fuq it-trasport taghhom jew fuq
minhabba d-dags ta’ 1-ajruplan jew 1- il-garr ta’ taghmir li jiffacilita I-mobilita
assenza ta’ I-ekwipagg ta’ I-ingenju ta’ 1- minhabba d-dags ta’ 1-ajruplan jew
ajru. Operatur turistiku ghandu jipprovdi minhabba l-assenza ta’ ekwipagg. Operatur
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immedjatament regoli ta’ sigurta u
restrizzjonijiet bhal dawn meta jintalab
jaghmel dan, ghal titjiriet inkluzi fi vjaggi
organizzati, vaganzi organizzati u tours
organizzati, li hu jorganizza, ibigh jew
joffri ghall-bejgh.

turistiku ghandu jaghmel regoli ta’ sigurta
u restrizzjonijiet ta’ dan it-tip disponibbli
ghal titjiriet inkluzi fi vjaggi organizzati,
vaganzi organizzati u tours organizzati, li
hu jorganizza, ibigh jew joffri ghall-bejgh.

Justification

1t is crucial for disabled persons and persons with reduced mobility to be able to easily find
out, in a format that is accessible for everyone, with certainty on beforehand whether he or
she will be able to travel or not. Therefore these rules should be available for everyone whom
they may concern, in accessible formats, and not only on request. Provision needs to be made
so that these rules may be downloaded from the web site in fully accessible formats.

Emenda 22
Artikolu 5, paragrafu 1

1. Mat-tluq ta’ persuna b’mobilita
mnagqqsa minn ajruport li ghalih japplika
dan ir-Regolament, il-korp tat-tmexxija ta
l-ajruport ghandu jipprovdi 1-assistenza
specifikata fl-Anness I, b’mod li 1-persuna
tkun tista’ tagbad it-titjira 1i fugha hu jew
hi ghandu/ha post irriservat, bil-
kondizzjoni li l-avviz tal-bZonnijiet
partikulari tal-persuna ghal din l-assistenza
jsiru lill-kumpanija ta’ l-ajru jew lill-
operatur turistiku kkonc¢ernat minn ta’ I-
inqas erba’ u ghoxrin siegha qabel il-hin
ippubblikat tat-tluq tat-titjira.

b

On departure of a person with reduced
mobility from an airport to which this
Regulation applies, the managing body of
the airport shall provide the assistance
specified in Annex I, in such a way that the

person is able to take the flight on which he

or she holds a reservation, provided the

notification of the person’s particular needs

for such assistance is made to the air
carrier or tour operator concerned at least
twenty-four hours before the published
time of departure of the flight.

1. Meta persuna b'diZabilita jew persuna
b'mobilita mnaqqsa tasal f'ajruport biex
tivvjagga bl-ajru, il-korp i jimmaniggja 1-
ajruport ghandu jkun responsabbli li
Jjizgura l-provvista ta' 1-assistenza
specifikata fl-Anness I, b’mod li lI-persuna
tkun tista’ tagbad it-titjira li fugha hi
ghandha post irriservat, bil-kundizzjoni i I-
kumpanija ta’ l-ajru, l-agent taghha jew [-
operatur turistiku kkoncernati jigu aviati
bil-bZonnijiet partikulari tal-persuna ghal
din l-ghajnuna ta’ 1-inqas tmienja u
erbghin siegha qabel il-hin tat-tluq
ippubblikat tat-titjira. Dan l-avvii ghandu
Jjkopri wkoll it-titjira lura, jekk it-titjira 'l
barra u t-titjira lura gew kkuntrattati ma’'
l-istess kumpanija ta' l-ajru.

Emenda 23
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Artikolu 5, paragrafu 3, parti introduttorja

3. Id-dispozizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2
ghandhom japplikaw bil-kondizzjoni li:

3. Id-dispozizzjonijiet tal-paragrafu 1
ghandhom japplikaw bil-kundizzjoni li:

Emenda 24
Artikolu 5, paragrafu 4

4. Meta persuna b’mobilitd mnaqqgsa
tghaddi minn post ghall-iehor fl-ajruport,
jew tkun ittrasferita minn kumpanija ta’ 1-
ajru jew operatur turistiku mit-titjira li
fugha ghandu/ha post irriservat ghal titjira
ohra, il-korp tat-tmexxija ghandu jaghmel
l-isforzi kollha ragonevoli biex jipprovdi 1-
assistenza specifikata fl-Anness I, b’mod li
l-persuna tkun tista’ tagbad it-titjira li
fugha hi jew hu ghandu/ha post irriservat.

4. Meta persuna b'dizabilita jew persuna
b'mobilita mnaqqsa jghaddu minn ajruport
bhala parti mill-vjagg taghhom, jew ikunu
ttrasferiti b'mod involontarju mit-titjira /i
fugha ghandhom post irriservat ghal titjira
ohra minn kumpanija ta’ l-ajru jew
operatur turistiku, il-ghall-immaniggjar
jew l-agenzija imgabbda minn dak il-korp
ghandhom ikunu responsabbli biex
Jizguraw il-provvista ta' l-assistenza
specifikata fl-Anness I, b’mod li I-persuna
tkun tista’ tagbad it-titjira li fugha hi jew
hu ghandu/ha post irriservat, hlief
[f'sitwazzjonijiet li huma barra mill-
kontroll tal-korp ghall-immaniggjar.

Justification

As long as a passenger has given 24 hours pre-notification, all departure and transit airports
should be required to provide assistance in such a way that the person is able to take the

flight on which he or she holds a reservation.

Emenda 25
Artikolu 5, paragrafu 5

5. Mal-wasla bl-ajru ta’ persuna b’mobilita
mnaqgqsa f’ajruport li ghalih japplika dan
ir-Regolament, il-korp tat-tmexxija ta’ 1-
ajruport ghandu jipprovdi l-assistenza
specifikata fl-Anness I, b’mod li tkun tista’
tmur fil-post tat-tluq tieghu jew taghha
mill-ajruport kif imsemmi fil-paragrafu 4
ta’ I-Artikolu 6.
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5. Mal-wasla bl-ajru ta’ persuna
b'diZabilita jew persuna b'mobilita
mnaqgqsa f’ajruport 1i ghalih japplika dan
ir-Regolament, il-korp li jimmaniggja 1-
ajruport ghandu jipprovdi l-assistenza
specifikata fl-Anness I, b’mod li /-persuna
tkun tista’ tmur fil-post tat-tluq taghha
mill-ajruport kif imsemmi fl-Artikolu 6(4).
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Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 26
Artikolu 5, paragrafu 5 a (gdid)

S5a. L-assistenza pprovduta ghandha tkun
adattata biex taqdi I-bZonnijiet specifici
tal-passiggier individwali.

Justification

1t is crucial for the dignity and independence of each passenger to only receive assistance that
corresponds to his or her particular needs. The passenger should be the one deciding what

assistance he needs.

Emenda 27
Artikolu 5, paragrafu 5 b (gdid)

5b. Immedjatament wara t-tluq ta’ titjira,
inkluZa titjira li telget tard jew titjira
sostituta, il-kumpanija ta' l-ajru li
qieghda topera ghandha tinforma lill-
korp li jimmaniggja l-ajruport tad-
destinazzjoni, jekk dan qieghed fit-
territorju ta' Stat Membru li ghalih
Jjapplika t-Trattat, dwar in-numru ta'
persuni b'dizabilita jew ta' persuni
b'mobilita mnaqqsa fuq dik it-titjira li
jehtiegu l-assistenza specifikata fl-Anness
I u dwar in-natura ta' dik l-assistenza.

Justification

This text is needed to clarify the provision.

Emenda 28
Artikolu 6, paragrafu 1

1. Il-korp tat-tmexxija ta’ ajruport ghandu
Jipprovdi 1-assistenza specifikata fl-Anness I
minghajr hlas ghall-persuni b’mobilita
mnaqqsa. Il-korp tat-tmexxija jista’
Jipprovdi l-assistenza hu nnifsu jew jidhol
[ ’kuntratt ma’ partijiet ohra ghall-
forniment taghha.
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1. ll-korp i jimmaniggja [-ajruport ghandu
Jjkun responsabbli biex jizgura I-provvista
ta l-assistenza specifikata fl-Anness |
minghajr hlas lill-persuni b'dizabilita jew
lill-persuni b’mobilita mnaqqsa.
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The managing body of an airport shall
provide the assistance specified in Annex I
free of charge to persons with reduced
mobility. The managing body may provide
assistance itself or contract with other
parties for its supply.

Bi qbil mal-Kumitat ta' I-Utenti, il-korp
ghall-immaniggjar ghandu jahtar fornitur
ghas-servizzi wiehed jew aktar. Jekk ma
jintlahaq l-ebda qbil, il-korp ghall-
immaniggjar jista' jipprovdi assistenza ta'
dan it-tip hu nnifsu. Bhala alternattiva,
biex izomm ir-responsabilita tieghu, il-korp
ghall-immaniggjar jista' jikkuntratta ma'
parti wahda jew aktar ghall-provvista ta' I-
assistenza, suggett ghall-konformita ma'l-
istandards ta' kwalita msemmijin fl-
Artikolu 7(1).

Il-korp ghall-immaniggjar jista' jidhol
['kuntratt jew f'kuntratti ta’ dan it-tip fuq
inizjattiva tieghu jew meta jigi mitlub,
inkluz minn kumpanija ta' l-ajru, wara li
Jikkonsulta lill-utenti ta' l-ajruport,
permezz tal-Kumitat ghall-Utenti ta' I-
Ajruport, meta jkun jeZisti, u wagqt li
Jitqiesu s-servizzi eZistenti fl-ajruport
ikkoncéernat.

Justification

This wording permits the managing body and the airport users to find solutions appropriate
to a particular airport. However, it needs to be ensured that the responsible managing body is
able to fulfil its legal obligations in the event that no agreement can be reached.

Emenda 29
Artikolu 6, paragrafu 2

2. Il-korp tat-tmexxija ta’ ajruport /i
Jipprovdi assistenza skond il-paragrafu 1
jista’ jigbor hlas minghand il-kumpaniji ta’
l-ajru 1i juzaw l-ajruport ghall-ghan ta’ 1-
iffinanzjar ta’ din l-assistenza.

2. Il-korp li jimmaniggja ajruport jista’, fuq
bazi li ma tohlogx diskriminazzjoni, jitlob
li jsir hlas specifiku, mill-kumpaniji ta’ 1-
ajru li juzaw l-ajruport, bl-ghan li
jiffinanzja din l-assistenza.

Emenda 30
Artikolu 6, paragrafu 3
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3. Il-hlas imsemmi fil-paragrafu 2 ghandu
jkun relatat ma’ l-ispiza, trasparenti u
stabbilit wara konsultazzjoni mal-Kumitat
ta’ [-Utenti ta’ I-Ajruport ta’ dak I-
ajruport, fejn jezisti wiehed. Ghandu
Jjitqassam fost il-kumpaniji ta’ l-ajru li
juzaw l-ajruport bi proporzjon tan-numru
ta’ passiggieri li kull wahda minnhom igorr
minn u lejn dak l-ajruport.

3. Dan il-hlas specifiku ghandu jkun
ragonevoli, relatat ma’ l-ispiza, trasparenti
u stabbilit mill-korp li jimmaniggja I-
ajruport, b'koperazzjoni ma' l-utenti ta' -
ajruport, permezz ta' konsultazzjoni mal-
Kumitat ta’ 1-Utenti ta’ 1-Ajruport, fejn
jezisti wiehed, jew ma' xi entita xierqa
ohra. Ghandu jitqassam fost il-kumpaniji
ta’ l-ajru li juzaw l-ajruport bi proporzjon
tan-numru ta’ passiggieri totali 1i kull
wahda minnhom titfrasporta minn u lejn
dak l-ajruport.

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 31
Artikolu 6, paragrafu 4

4. Wara konsultazzjoni ma’ l-utenti ta’ 1-
ajruport, permezz tal-Kumitat ta’ 1-Utenti
ta’ [-Ajruport, fejn jezisti wiehed, u ma’ I-
organizzazzjonijiet li jirrapprezentaw lill-
passiggieri b’mobilita mnaqqsa, il-korp tat-
tmexxija ta’ ajruport ghandu jaghzel
postijiet tal-wasla u tat-tluq fi hdan u barra
mill-bini tat-terminal, fejn persuni
b’mobilita mnaqqsa jistghu, b’facilita,
thabbru I-wasla taghhom fl-ajruport u
jitolbu ghall-assistenza. Huwa ghandu
jaghzel postijiet bhal dawn minn ta’ 1-ingas
fid-dhul tal-bini tat-terminals, fil-bankijiet
ta’ registrazzjoni f’ajruport, fl-istazzjonijiet
tal-ferrovija, tal-metro u tal-karozzi tal-
linja, fil-venda tat-taksis u fil-parkeggi tal-
karozzi li huma l-eqreb tal-bini tat-
terminal.

After consulting airport users, through the
Airport Users Committee where one exists,
and organisations representing passengers
with reduced mobility, the managing body
of an airport shall designate points of
arrival and departure within and outside
terminal buildings, at which persons with
reduced mobility can, with facility,
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4. Wara konsultazzjoni ma’ l-utenti ta’ 1-
ajruport, permezz tal-Kumitat ta’ /-Utenti
ta’ [-Ajruport, fejn jezisti wiehed, u ma’ I-
organizzazzjonijiet nazzjonali globali li
jirrapprezentaw lill-passiggieri b'diZabilita
u lill-passiggieri b'mobilita mnaqqgsa, il-
korp li jimmaniggja 1-ajruport ghandu
Jispecifika postijiet tal-wasla u tat-tluq
gewwa u barra mill-bini tat-terminal, fejn
persuni b'dizabilita jew persuni b 'mobilita
mnaqgqsa jistghu, b’facilita, ihabbru l-wasla
taghhom fl-ajruport u jitolbu ghall-
assistenza. Huwa ghandu jispecifika
postijiet bhal dawn fil-postijiet ta' dhul tal-
bini tat-terminals, fil-bankijiet ta’
registrazzjoni f’ajruport, fl-istazzjonijiet
tal-"light rail’ u tal-karozzi tal-linja, fil-
venda tat-taksis u f'postijiet ohra fI-
ajruport fejn jitnizilu l-passiggieri u fil-
parkeggi tal-karozzi ta’ I-ajruport li I-korp
li jimmaniggja l-ajruport specifika li
huma intenzjonati ghall-persuni
b'mobilita mnaqqsa u li huma mmarkati
hekk. Dawn il-punti tal-wasla specifikati
ghandu jkollhom informazzjoni bazika
dwar l-ajruport disponibbli f'forom
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announce their arrival at the airport and
request assistance. It shall designate such
points at least at the entries to terminal
buildings, at check-in counters, in train,
metro and bus stations, at taxi ranks and in
the car parks closest to terminal buildings.

acéessibli.

Justification

There are many places at an airport at which a person may arrive. Information on the airport
in accessible formats will help many disabled persons to get around more easily and
independently. In order to give all passengers the possibilities for travelling on an equal

basis, this provision is valuable.

Emenda 32
Artikolu 7, paragrafu 1

1. Bl-ecééezzjoni ta’ ajruporti li t-traffiku
annwali taghhom huma ta’ inqas minn
Zewg miljun moviment ta’ passiggieri, il-
korp tat-tmexxija ghandu jistabbilixxi
standards ta’ kwalita ghall-assistenza
specifikata fl-Anness I u jiddetermina
htigijiet ta’ rizorsi biex jissodisfahom,
wara li jikkonsulta ma’ utent ta’ 1-ajruport,
permezz tal-Kumitat ta’ I-utenti ta’ 1-
ajruport, fejn jezisti wiehed, u
organizzazzjonijiet li jirraprezentaw lill-
passiggieri b’mobilita mnaqgsa. Fit-
twaqqif ta’ standards bhal dawn,
ghandhom ikunu kkunsidrati I-politiki
kollha rrikonoxxuti internazzjonalment u 1-
kodicijiet ta’ kondotta li jikkoncernaw it-
thaffif ta’ trasport ta’ persuni b’mobilita
mnaqgsa. [l-korp tat-tmexxija ta’ ajruport
ghandu jippubblika I-istandards ta’ kwalita
tieghu.

1. Il-korp li jimmaniggja l-ajruport
ghandu, wagqt li jikkunsidra ¢-éirkustanzi
lokali, jistabbilixxi standards ta’ kwalita
ghall-assistenza specifikata fl-Anness 1. FI-
oranizzar tas-servizz, l-ajurporti u I-
kumpaniji ta' l-ajru ghandhom iqisu [-
Kodici ta' kondotta tajba dwar 'ground-
handling' ghal persuni b'mobilita
mnagqqsa tal-Konferenza dwar I-
Avjazzjoni Civili Ewropea (stipulat f1-
ECAC dok 30, Parti 1) u jiddeterminaw
htigijiet ta’ rizorsi biex jilhqu l-istandards
ta' kwalita bi qbil ma’ [-utenti ta’ 1-
ajruport, permezz tal-Kumitat ta’ I-Utenti
ta’ I-Ajruport u ta' organizzazzjonijiet li
jirraprezentaw lill-passiggieri b'diZabilita u
lill-passiggieri b’mobilita mnaqqsa. Fit-
twaqqif ta’ standards bhal dawn,
ghandhom ikunu kkunsidrati 1-politiki
kollha rrikonoxxuti internazzjonalment u 1-
kodicijiet ta’ kondotta li jikkonc¢ernaw it-
thaffif ta’ trasport ta’ persuni b'dizabilita u
ta’' persuni b’mobilita mnaqgqsa. Il-korp li

Jimmaniggja l-ajruport ghandu jippubblika

l-istandards ta’ kwalita tieghu.

Justification

Quality standards will contribute to a reliable and high level of assistance to passengers with
disabilities. The set of standards will, however, be adapted to the situation of European
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airports based on their size or number of passengers.

Emenda 33
Artikolu 8

8. Kumpanija ta’ l-ajru ghandha tipprovdi
l-assistenza specifikata fl-Anness |
minghajr hlas ghal persuna b’mobilita
mnaqgsa li titlaq minn jew tingarr
fajruport li japplika ghalih dan ir-
Regolament bil-kondizzjoni li I-persuna
tissodisfa l-kondizzjonijiet imsemmiija fil-
paragrafu 3 ta’ I-Artikolu 5.

8. Kumpanija ta’ l-ajru ghandha tipprovdi
l-assistenza specifikata fl-Anness I1
minghajr hlas ghal persuna b’ diZabilita
Jjew ghal persuna b’mobilita mnaqgsa li
titlaq minn jew /i tghaddi minn ajruport li
japplika ghalih dan ir-Regolament sakemm
il-persuna tilhaq il-kundizzjonijiet
imsemmiija fl-Artikolu 5(3).

Justification

It needs to be made explicit that disabled persons and persons with reduced mobility have the
right to free movement and non-discrimination in air travel.

Emenda 34
Artikolu 9, paragrafu 1

1. Kumpanija ta’ I-ajru jew operatur
turistiku ghandha tiehu I-mizuri kollha
necessarji biex tilqa’, fil-postijiet kollha ta’
bejgh fit-territorju ta’ Stat Membru li
japplika ghalih it-Trattat, inkluz il-bejgh
permezz tat-telefown u permezz ta’ 1-
Internet, in-notifiki ta’ bzonn ghall-
assistenza minn persuni b’mobilita
mnaqqsa.

An air carrier or a tour operator shall take
all measures necessary for the reception, at
all its points of sale on the territory of a
Member State to which the Treaty applies,
including sale by telephone and via the
Internet, of notifications of the need for
assistance by persons with reduced
mobility.

1. Kumpanija ta’ I-ajru jew operatur
turistiku ghandhom jiehdu 1-mizuri kollha
necessarji biex jilqghu, fil-postijiet kollha
ta’ bejgh fit-territorju ta’ Stat Membru li
ghalih japplika t-Trattat, inkluzi il-bejgh
permezz tat-telefown u /-bejgh permezz ta’
l-Internet, in-notifiki ta’ bzonn ghal
assistenza minn persuni b'diZabilita jew
minn persuni b’mobilita mnaqqsa. 1l-
kumpaniji ta' I-ajru u l-operaturi turistici
affiljati ghandhom jizguraw li jkun hemm
access shih ghas-siti ta' l-internet minn
fejn wiehed ikun jista jibbukkja, i.e.
konformita mal-linji gwida Inizjattiva
ghall-Acécessibilita ta' I-Internet (WAI).

Justification

If pre-notification of assistance is required then it must be possible for disabled people to
communicate their assistance needs during the booking process. This applies in particular
when a booking is made on the internet. Booking websites of airlines are rarely designed to
be accessible to disabled persons who can not read print. As a consequence, such persons
cannot take advantage of reduced fares available to others and who, therefore, experience
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economic discrimination.

Emenda 35
Artikolu 9, paragrafu 2

2. Meta kumpanija ta’ 1-ajru jew operatur 2. Meta kumpanija ta’ l-ajru tiréievi notifika
turistiku jircievu notifika ta’ bzonn ghall- ta’ bzonn ghal assistenza, ghandha
assistenza, huma ghandhom immedjatament immedjatament (sa mhux aktar tard minn
Jjikkomunikaw in-notifika: 20 siegha mill-hin ta’' tluq tat-titjira

ppubblikat) tikkomunika n-notifika:
- lill-korpi ta’ tmexxija ta’ 1-ajruporti tat- - lill-korpi i jimmaniggjaw, jew fejn hu
tlug, tal-wasla u tat-tranzitu, u xieragq it-terzi persuni li I-korpi ghall-

immaniggjar ikkuntrattaw u li aviaw
pubblikament dwarhom, ta' 1-ajruporti tat-
tluq, tal-wasla u tat-tranzitu, meta dawn
ikunu fit-territorju ta' Stat Membru, u

- lill-kumpanija ta’ 1-ajru li qed topera t- - lill-kumpanija ta’ 1-ajru li qed topera t-
titjira, jekk il-post irriservat ma kienx titjira, jekk il-post irriservat ma kienx
ibbukkjat ma’ dik il-kumpanija ta’ 1-ajru. ibbukkjat ma’ dik il-kumpanija ta’ 1-ajru.

Meta operatur turistiku jigi nnotifikat dwar
il-bzonn ta’' assistenza, din in-notifika
ghandha tinghadda bla dewmien lill-
kumpanija ta' l-ajru u lill-ajruport(i)
relevanti. L-entitajiet kompetenti fl-
ajruport(i) u l-kumpanija ta' l-ajru
ghandhom jikkonfermaw li réievew in-
notifika.

Justification

Airlines and tour operators must forward requests for assistance to the managing body of the
airports of departure, destination and transit. This is the only way to ensure the smooth
operation of assistance provision. Early notification to the airports of transit and destination
is also necessary: a period of 20 hours should be enough for this.

In order to ensure effective operation, notification should be made direct to the subcontractor
with which the managing body has contracted for this purpose.

Emenda 36
Artikolu 9, paragrafu 2 a (gdid)

2a. Ghandha titfassal sistemali tizgura li
notifiki ghal assistenza jkunu
mmoniterjati u li tizgura li jinghata kodici
ta' konferma sabiex tigi pprovduta prova
'prima facie' ta' kull notifika tal-bZonn
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ghal assistenza.

Justification

If the transfer of information fails, a disabled passenger risks not being provided with
assistance requested upon arrival at the airport. In such a situation where a passenger claims
it has notified the need for assistance, it is likely that neither the assistance provider nor the
air carrier will take responsibility for the communication breakdown. The passenger needs to
be protected against this. Should the system fail, a passenger needs to be protected and to be
able to produce evidence that he or she has asked for assistance in advance and by agreed
methods.

Emenda 37
Artikolu 9, paragrafu 2 b (gdid)

2b. Ftehimiet dwar il-livell ta’ servizz li
jorbtu bejn il-linji ta' l-ajru u I-fornituri ta’
servizzi ghandhom jiiguraw li I-fornituri ta’
servizzi jistghu jimmoniterjaw in-notifiki
ghal assistenza lil-linji ta' l-ajru u I-
passiggieri taghhom.

Justification

PRM services have to be fully integrated into the service-chain. Especially at large hub
airports, with many transit passengers and complex operations, binding service level
agreements are needed to ensure efficiency and accountability of the services provided.

Emenda 38
Artikolu 9, paragrafu 3

3. Immedjatament wara t-tluq tat-titjira, Imhassar
kumpanija ta’ l-ajru li ged topera

ghandha tinforma lill-korp tat-tmexxija

ta’ l-ajruport tad-destinazzjoni, jekk

qieghed f’territorju ta’ Stat Membru li

Jjapplika ghalih it-Trattat, bin-numru ta’

persuni b’mobilita mnaqqsa li jehtiegu I-

assistenza specifikata fl-Anness I u n-

natura ta’ dik l-assistenza.

Emenda 39
Artikolu 9, paragrafu 3 a (gdid)

3a. Meta kumpanija ta' l-ajru jew operatur
turistiku jongsu milli jikkomunikaw
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notifika lill-korp(i) ghall-immaniggjar bi
qbil ma' I-Artikolu 9(2), jew jonqsu milli
jaghmlu dan fil-hin xieraq, huma jkunu
responsabbli lejn dak il-passiggier
b'mobilita mnaqqsa, jekk dan ta' l-ahhar
ma jkunx jista jimbarka fugq it-titjira jew
ikollu jaqbad titjira aktar tard.

Justification

The issue of liability is made insufficiently clear in the Commission proposal. In order to
guarantee a high quality of assistance to passengers with reduced mobility, there is an urgent
need for rules setting out the liability of the parties implied by their responsibilities.

Emenda 40
Artikolu 9, paragrafu 3 b (gdid)

Meta kumpanija ta' l-ajru jew operatur
turistiku jikkomunika:

- hin jew post ghal gabra ta' passiggier
Zbaljat, jew

- numru Zbaljat ta' passiggieri b'dizabilita
jew ta' passiggieri b'mobilita mnaqgqsa li
jehtiegu assistenza,

u meta, bhala konsegwenza, l-assistenza
mehtiega ma tistax tigi pprovduta mill-korp
ghall-immaniggjar jew mill-kuntrattur terg
fit-tifsira ta' I-Artikolu 6(1) minkejja li
Jjkunu ghamlu l-istaff u t-taghmir
necessarju disponibbli, il-kumpanija ta' l-
ajru u l-operatur turistiku ghandhom jigu
rikjesti li jirrimborsaw l-ispejjez li
Jjinqalghu hekk.

Justification

The issue of liability is made insufficiently clear in the Commission proposal. In order to
guarantee a high quality of assistance to passengers with reduced mobility, there is an urgent
need for rules setting out the liability of the parties implied by their responsibilities.

The issue of liability is not mentioned in the proposal for a regulation. In order to guarantee a
high quality of assistance to passengers with reduced mobility, there is an urgent need for
rules setting out the liability of the parties (managing bodies, airlines, tour operators and
passengers with reduced mobility) implied by their responsibilities.

Emenda 41

PE 360.342v02-00 24/35 RR\586731MT.doc



Artikolu 9 a (gdid)

Artikolu 9 a
Tahrig

1l-kumpaniji ta' l-ajru u l-korpi li
Jjimmaniggjaw ajruporti ghandhom:

- jizguraw li l-impjegati kollha taghhom u
dawk impjegati minn kull sotto-kuntrattur
li jipprovdu assistenza diretta lill-persuni
b'dizabilita u lill-persuni b'mobilita
mnagqgqsa ikunu jafu kif jaqdu I-htigijiet
ta' persuni b'diZabilitajiet varji u
b'nugqqasijiet ta' mobilita;

- jipprovdu tahrig dwar l-ugwaljanza ta'
persuni b'diZabilita u gharfien dwar id-
dizabilitajiet lill-impjegati kollha taghhom
li jahdmu f'ajruport u li jittrattaw
direttament mal-publiku li qed jivvjagga;

- jizguraw li meta jigu rreklutati -
impjegati kollha jircievu tahrig relatat
mad-dizabilita u li l-impjegati jiréievu
sessjoniijiet ta' tahrig ghal tigdid fejn
ikun xieraq.

Emenda 42
Artikolu 9 ¢ (gdid)
Artikolu 9 ¢
Hsara wagqt it-trasport

F'kazi fejn’ wheel chairs' u taghmir iehor
li jghin fil-mobilita tigrilhom il-hsara
wagqt l-ivvjaggar, il-passiggier ta' min
ikun it-taghmir ghandu jircievi kumpens.

Justification

Some airlines have asked passengers to sign "a limited release form" exempting the carrier
from responsibility. This is unacceptable.

Emenda 43
Artikolu 11, paragrafu 1

1. Kull Stat Membru ghandu jahtar korp 1. Kull Stat Membru ghandu jahtar korp

responsabbli ghall-infurzar ta’ dan ir- responsabbli ghall-infurzar ta’ dan ir-
Regolament f’dak li ghandu x’jaqsam ma’ Regolament f’dak li ghandu x’jagsam ma’
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titjiriet minn, jew li jaslu fl-ajruporti, li
geghdin fit-territorju tieghu. Fejn hu xieraq,
dan il-korp ghandu jiehu I-mizuri necessarji
biex jiggarantixxi li d-drittijiet ta’ persuni
b’mobilta mnaqgsa jkunu rrispettati, inkluza
l-konformita ma’ l-istandards ta’ kwalita
mnsemmija fl-Artikolu 7, fil-paragrafu 1. L-
Istati Membri ghandhom jinfurmaw lill-
Kummissjoni dwar il-korp li gie mahtur.

titjiriet minn, jew li jaslu fl-ajruporti, li
qeghdin fit-territorju tieghu. Fejn hu xieraq,
dan il-korp ghandu jiehu I-mizuri necessarji
biex jiggarantixxi li d-drittijiet ta’ persuni
b'dizabilita u ta’' persuni b’mobilta mnaqqsa
jkunu rrispettati, inkluza l-konformita ma’ I-
istandards ta’ kwalita mnsemmija fl-Artikolu
7(1) u biex jiguraw li I-hlas skond I-
Artikolu 6(2) huwa marbut ma’' l-ispiza u
trasparenti. ll-korp specifikat ghandu jgib
ruhu wkoll ta’ medjatur bejn il-korpi li
Jjimmaniggjaw ajruporti u kumpaniji ta' I-
ajru f'kwistjonijiet marbuta mar-
responsabilita tal-provvista tas-servizz. L-
Istati Membri ghandhom jinfurmaw lill-
Kummissjoni dwar il-korp li gie mahtur.

Justification

The designated body responsible for the enforcement of this regulation should also be
responsible for examining the transparency and cost relatedness of the charges levied by the

airports.

From a practical point of view different standards across different airports within one
country will make it very difficult for national enforcement bodies to monitor compliance. The
enforcement shall ensure that charging principles and quality standards are designed to meet

the needs of passengers and airlines.

1t is also important to ensure that the designed body is able to mediate in the possible
conflicts on the responsibility to provide the service that may generate between airlines and

airports.

Emenda 44
Artikolu 11, paragrafu 2

2. L-ilmenti ghandhom isiru lil kwalunkwe
korp mahtur skond il-paragrafu 1, jew lil
kwalunkwe korp kompetenti iehor mahtur
minn xi Stat Membru, fuq allegat ksur ta’
dan ir-Regolament. L-Istati Membri
ghandhom jiehdu mizuri biex jinfurmaw
lin-nies b’mobilita mnaqqsa bid-drittijiet
taghhom skond dan ir-regolament u bil-
possibilita li jressqu Iment lil dan il-korp
mabhtur.

PE 360.342v02-00

2. llmenti dwar ksur allegat ta’ dan ir-
Regolament jistghu jsiru lil kwalunkwe
korp mahtur skond il-paragrafu 1. L-Istati
Membri ghandhom jiehdu mizuri biex
jinfurmaw lil persuni b'dizabilita u lil
persuni b'mobilita mnaqqsa bid-drittijiet
taghhom skond dan ir-regolament u bil-
possibilita li jressqu Iment lil dan il-korp
mabhtur.
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Justification

The possibility for different bodies could cause confusion for the disabled passengers wishing
to make a complaint. Some airlines have asked passengers to sign a 'limited release form'
exempting the carrier from responsibility. This is unacceptable.

Emenda 45
Artikolu 13

13. II-Kummissjoni ghandha tirrapporta lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill, sa mhux
aktar tard mill-1 ta’ Jannar 2010, dwar 1-
operat u r-rizultati ta’ dan ir-Regolament. Ir-
rapport ghandu jkun akkompanjat, fejn hu
necessarju, bi proposti legislattivi li
jimplimentaw b’aktar dettal id-
dispozizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament, jew
11 jirreveduh.

13. II-Kummissjoni ghandha tirrapporta lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill, sa mhux
aktar tard mill-1 ta’ Jannar 2010, dwar I-
operat u r-rizultati ta’ dan ir-Regolament. Ir-
rapport ghandu jkun akkumpanjat, fejn ikun
necessarju, bi proposti legizlattivi li
jimplimentaw b’aktar dettal id-
dispozizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament, jew
li jirreveduh.

1l-Kummissjoni ghandha thejji wkoll
Kodici ta' prattika Komunitarju fuq il-bazi
ta' rakkomandazzjonijiet inkluZi fil-Kodici
ta' Kondotta tajba dwar 'ground-handling’
ghal persuni b'mobilita mnaqqsa (ECAC
dok 30, Parti 1), u l-Istati Membru
ghandhom ifittxu li jimplimentawh.

Justification

The EU already has a wide ranging code in the form of ECAC (European Civil Aviation
Authority) Doc 30 Part I on the facilitation of transport of persons with reduced mobility.
This recommendation is based on a wide ranging agreement between airlines, airports,
Member States' authorities, and disability groups. Instead of drafting yet another code, the
EU regulation should be based on ECAC Doc 30 Part 1.

Emenda 46

Assistenza mill-korpi ta’ tmexxija ta’ 1-
ajruporti

Assistenza u arrangamenti necessarji biex
jaghmluha possibbli ghall-persuni
b’mobilita mnaqqsa biex:

— jikkomunikaw il-wasla taghhom
f’ajruport u t-talba taghhom ghall-
assistenza f’postijiet maghzula gewwa jew
barra 1-bini tat-terminal imsemmija fil-
paragrafu 6 ta’ I-Artikolu 5;
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Anness |

Assistenza taht ir-responsabilita tal-korpi
li jimmaniggjaw ajruporti
Assistenza u arrangamenti necessarji biex

jaghmluha possibbli ghall-persuni
b’mobilita mnaqqgsa biex:

- jikkomunikaw il-wasla taghhom
f’ajruport u t-talba taghhom ghall-
assistenza f’postijiet maghzula gewwa jew
barra I-bini tat-terminal imsemmija fI-
Artikolu 6(4);

PE 360.342v02-00

EN



EN

— jiccagalqu minn post maghzul sal-bank
ta’ registrazzjoni f’ajruport;

— jirregistraw lilhom nfushom u 1-bagalji
taghhom;

— jipprocedu mill-bank ta’ registrazzjoni
f’ajruport ghall-ingenju ta’ 1-ajru, bit-
twettiq tal-proceduri ta’ immigrazzjoni,
dwana u sigurta;

— jitilghu fuq l-ajruplan permezz ta’ lifts,
siggijiet tar-roti jew assistenza ohra li jkun
hemm bzZonn;

— jipproc¢edu mill-bieb ta’ 1-ajruplan ghall-
postijiet taghhom;

—1iqieghdu u jergghu jiehdu lura 1-bagalji
fuq l-ingenju ta’ 1-ajru;

— jipproc¢edu mill-postijiet taghhom ghall-
bieb ta’ I-ingenju ta’ l-ajru;

— jizbarkaw mill-ingenju ta’ l-ajru,
permezz ta’ lifts, siggijiet tar-roti u
assistenza ohra li jkun hemm bzonn;

— jippro¢edu mill-ingenju ta’ 1-ajru ghas-
sala tal-bagalji u jergghu jiehdu lura I-
bagalji, bit-twettiq tal- proc¢eduri ta’
immigrazzjoni u dwana;

— jippro¢edu mis-sala tal-bagalji ghall-post
maghzul;

— jaslu sat-titjiriet ta’ koin¢idenza meta
jkunu sejrin minn post ghall-iehor, bl-
assistenza min-nahat ta’ l-ajru u ta’ l-art, fi
hdan u bejn it-terminals, kif ikun hemm
bzonn.

Ground handling ta’ taghmir li jiffa¢ilita 1-
mobilita, i jinkludu siggijiet tar-roti li
jahdmu bl-elettriku (soggetti ghal twissija
minn qabel ta’ erba’ u ghoxrin siegha u
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— jiccagalqu minn post specifikat sal-bank
ta’ registrazzjoni f’ajruport;

— jirregistraw lilhom nfushom u 1-bagalji
taghhom;

— jipprocedu mill-bank ta’ registrazzjoni
f*ajruport ghall-ajruplan, bit-twettiq tal-
proc¢eduri ta’ immigrazzjoni, dwana u
sigurta;

— jitilghu fuq l-ajruplan permezz ta’ lifts,
siggijiet tar-roti jew assistenza ohra li jkun
hemm bzonn, skond il-kaz;

— jipproc¢edu mill-bieb ta’ 1-ajruplan ghall-
postijiet taghhom;

—iqieghdu u jergghu jiehdu lura I-'hand
luggage' fuq l-ingenju ta’ 1-ajru;

— jipprocedu mill-postijiet taghhom ghall-
bieb ta’ l-ajruplan;

— jizbarkaw mill-ajruplan permezz ta’ lifts,
siggijiet tar-roti jew assistenza ohra li jkun
hemm bzonn, skond il-kaz;

— jipprocedu mill-ajruplan ghas-sala tal-
bagalji u jergghu jiehdu lura 1-bagalji, bit-
twettiq tal-proceduri ta’ immigrazzjoni u
dwana;

— jippro¢edu mis-sala tal-bagalji ghal post
maghzul;

— jaslu sat-titjiriet ta’ koin¢idenza meta
jkunu sejrin minn post ghall-iehor, bl-
assistenza min-nahat ta’ l-ajru u ta’ l-art,
fit-terminals u bejnithom, kif ikun hemm
bzonn.

- jekk ikun hemm bZonn, jicéaqalqu sat-
tojlitt.

Meta persuna b'mobilita mnaqqsa jkun
mghejjun minn akkumpanjatur, din il-
persuna, jekk dan jintalab, ghandha
tithalla tipprovdi l-assistenza mehtiega fl-
ajruport u ghall-imbarkar u l-izbarkar.

'Ground handling' fat-taghmir kollu
mehtieg 1i jiffacilita I-mobilita, li jinkludi
taghmir bhal siggijiet tar-roti 1i jahdmu bl-
elettriku (soggetti ghal notifika minn qabel
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ghal-limitazzjonijiet probabbli ta’ spazju
fuq l-ingenju ta’ 1-ajru).

Bdil temporanju ta’ taghmir li jiffacilita 1-
mobilita li jkun gralu xi hsara jew li jkun
intilef.

Ground handling ta’ klieb ta’ servizz
i¢éertifikat, meta jkun relevanti.

Komunikazzjoni ta’ informazzjoni li jkun
hemm bzonnha biex wiehed jagbad titjira
f’suriet accessibbli.

Emenda
Anness

Assistenza mill-kumpaniji ta’ 1-ajru

Garr fil-kabina ta’ klieb ta’ servizz
i¢certifikati , soggett ghar-regolamenti
nazzjonali u ghal titjiriet li d-dewmien
skedat taghhom huwa inqas minn hames
sighat.

Trasport ta’ bicéa wahda ta’ taghmir 1i
jiffacilita I-mobilita ghal kull passiggier
b’mobilita mnaqgqsa, li jinkludu siggijiet
tar-roti li jahdmu bl-elettriku (soggetti ghal
twissija minn qabel ta’ erba’ u ghoxrin
siegha u ghal limitazzjonijiet probbabli ta’
spazju fuq l-ingenju ta’ 1-ajru).

Komunikazzjoni ta’ informazzjoni li
tikkoncerna titjira f’suriet accessibbli.

Arrangament ta’ postijiet biex ikunu
ssodisfati 1-bzonnijiet ta’ persuni
b’mobilita mnaqqsa individwali meta dan
Jjintalab u soggett ghall-htigijiet ta’ sigurta.
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ta’ 48 siegha u ghal-limitazzjonijiet
eventwali ta’ spazju fuq l-ingenju ta’ 1-ajru
u suggetti ghall-applikazzjoni relevanti
dwar il-merkanzija perikoluZa).

Sostituzzjoni temporanja ta’ taghmir li
jiffacilita 1-mobilita 1i jkun gralu xi hsara
jew li jkun intilef, ghalkemm mhux
necessarjament fuq bazi ekwivalenti.

'Ground handling' ta’ klieb ta’ assistenza
rikonoxxuti, meta jkun relevanti.

Komunikazzjoni ta’ informazzjoni li jkun
hemm bzonnha biex wiehed jagbad titjira
f'forom accessibbli.

47
II

Assistenza mill-kumpaniji ta’ 1-ajru

It-trasport fil-kabina ta’ klieb ta’
assistenza rikonoxxuti huwa suggett ghar-
regolamenti nazzjonali

Apparti t-taghmir mediku, it-trasport ta’
mhux iktar minn bic¢étejn taghmir li
Jjiffacilitaw 1-mobilita ghal kull persuna
b’mobilita mnaqgqsa, li jinkludu siggijiet
tar-roti li jahdmu bl-elettriku (suggetti ghal
twissija minn qabel ta’ 48 siegha u ghal
limitazzjonijiet probbabli ta’ spazju fuq I-
ingenju ta’ 1-ajru, u suggetti ghall-
applikazzjoni tal-legiilazzjoni relevanti
dwar il-merkanzija perikoluZa).

Komunikazzjoni ta’ informazzjoni
essenzjali 11 tikkoncerna titjira f’forom
accessibbli.

Ghandu jsir kull sforz ragonevoli biex il-
postijiet ikunu rrangati biex jingdew il-
bzonnijiet tal-persuna jew persuni
individwali b’mobilita mnaqqgsa meta dan
jintalab u suggett ghall-htigijiet ta’ sigurta
u ghad-disponibilita.

Jekk ikun hemm bZonn assistenza biex
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Jjic¢caqalqu sat-tojlitt.

Meta persuna b'mobilita mnaqqsa jkun
mghejjun minn akkumpanjatur, il-
kumpanija ta' l-ajru ghandha taghmel
kull sforz ragonevoli biex taghti post lil

din il-persuna hdejn il-persuna b'mobilita
mnagqqsa.
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EXPLANATORY STATEMENT

Introduction

There is broad agreement within the aviation industry and beyond that persons with reduced
mobility should have the same effective access to air travel as any other member of the public.
Moreover there is a consensus that such access should not be at additional cost for persons of
reduced mobility.

The growth in air transport and its increasing importance for business and leisure, coupled
with a limited number of incidents, sometimes leading to court proceedings, led the
Commission to consult widely on assistance at airports to persons of reduced mobility. The
question was how such assistance might best be assured to the common, agreed standards
necessary for the maintenance of a level playing field for airlines and airports in this area.

The draft regulation which the Commission has now presented prohibits air carriers and tour
operators from refusing carriage to persons of reduced mobility on the grounds of reduced
mobility except for duly justified safety reasons. It gives persons with reduced mobility the
right to a package of assistance at airports, on departure, arrival and in transit; and it makes
the managing bodies of airports responsible for providing this assistance, free of charge. It
allows them to levy charges on air carriers to fund it. Airlines will continue to be responsible
for on board assistance.

Members will note that the provisions apply to persons of reduced mobility and not simply to
the disabled. The elderly therefore in certain circumstances would be entitled to the assistance
required by the regulation.

Your rapporteur generally welcomes the draft regulation and accepts the principles
underpinning it but believes it stands in need of amendment in a number of areas. The
amendments he now proposes follow on from extensive contacts with representatives of
airports, air carriers and the disabled.

Main issues

A central question is who should be responsible for the provision of the service which allows
persons of reduced mobility to access flights. In some instances airlines currently provide this
service for their passengers and there is a view that they should bear primary responsibility.
On the other hand this leads to a duplication of effort and investment where more than one
carrier operates from an airport. The alternative approach is to make airports responsible for
the service from point of arrival at the airport to boarding. However, this leads to questions
about equitable funding and the position of airlines that already provide services to passengers
with reduced mobility.

If it is accepted that airports should be the primary providers then how should the service be

financed? As stated above there is no suggestion that persons with reduced mobility should
pay a direct charge. In common with other services it would seem appropriate for airports to
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charge carriers for the provision of this service to their passengers. The Commission prefers
this option and proposes that the charging regime be based on the total number of passengers
each airline carries from a given airport. The charge to the carrier should be proportionate to
its share of passengers, and not to its share of passengers with reduced mobility. Pricing and
other factors mean that the profile of each airline's clientele differs and some carriers, with for
example more elderly passengers, have more passengers with reduced mobility. Nevertheless
any charging regime which distributed costs on the basis of the number of passengers with
reduced mobility actually carried by airlines would build in disincentives to carrying such
passengers and thus defeat the central objective of the proposed legislation.

A related issue is whether carriers should be permitted to "opt-out" of the service regime
provided by airports or those contracted by airports to provide it. While acknowledging the
high quality of service currently made available by many carriers to persons of reduced
mobility, "opting out" would breach the principle of one, integrated service and make such
services at a number of airports economically untenable.

Your rapporteur recognises that major providers at their hub airports and terminals already
provide a quality service to passengers with reduced mobility and proposes that where airports
tender for this service provision such carriers should be permitted to enter the tendering
process.

Strengthening the proposal

Article 4 of the draft regulation allows carriers to refuse to embark a person with reduced
mobility in order to meet applicable safety standards. To prevent abuse of this provision these
requirements should be established at European level by air carriers and organisations
representing disabled persons and passengers with reduced mobility. The rules concerned
should be made publicly available in accessible formats. The responsibilities of airports'
managing bodies should be explicit and binding but at the same time it should also be possible
for those bodies to discharge those responsibilities through a contractual arrangement with an
entity which specialises in, or has experience of, providing assistance to the disabled and
persons of reduced mobility. At a number of airports and terminals this would include air
carriers. This should be done in agreement with Airport Users Committees. Air carrier and
airport personnel should receive training in disability awareness. Booking by internet should
be structured to ensure that persons with reduced mobility can pre-notify their requirements.

In this context the blind should have the possibility of downloading landing forms for pre-
completion using braille. Many blind people cannot complete these during flight.

Your rapporteur's view is that there is no need to exclude smaller airports with fewer than two
million passengers per annum from the scope of this regulation. Why should passengers
flying to and from remoter areas or using airports with low cost carriers not benefit from the
provisions of the regulation?

Other amendments proposed at this point tighten definitions. It is important to be explicit and
for this reason the term "persons with reduced mobility" is replaced by " disabled persons and
passengers with reduced mobility" The latter term explicitly includes the blind, partially
sighted, deaf, hard of hearing and those with an intellectual disability who do not necessarily
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experience limited "mobility" when travelling but reduced communication, orientation or
independence instead.

Conclusion

It is on the basis of the foregoing that your rapporteur presents a limited number of
amendments which accept the basic direction of the draft regulation but presents a pragmatic
option for the choice of the service provider where major carriers in their principal centres of
operation already have the appropriate staff, experience and equipment.

However, no amendment should be adopted which would tend to undo the effect of having an

integrated service to facilitate access to air travel for disabled passengers and passengers of
reduced mobility and which is not at a specific additional cost for them.
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